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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 15671/23 

Относно: Специален доклад № 09/2023 на Европейската сметна палата, 
озаглавен: „Обезпечаване на веригите за доставки на 
селскостопански продукти по време на пандемията от COVID-19 – 
Навременна подкрепа от ЕС, но недостатъчно добре насочена от 
държавите членки“ 

– Заключения на Съвета 
  

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета относно: 

Специален доклад № 09/2023 на Европейската сметна палата, озаглавен: „Обезпечаване на 

веригите за доставки на селскостопански продукти по време на пандемията от COVID-19 

– Навременна подкрепа от ЕС, но недостатъчно добре насочена от държавите членки“ 

одобрени от Съвета на 3995-ото му заседание, проведено на 10 – 11 декември 2023 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета 

Специален доклад № 9/2023 на Европейската сметна палата, озаглавен: 

„Обезпечаване на веригите за доставки на селскостопански продукти по време на 

пандемията от COVID-19 – Навременна подкрепа от ЕС, но недостатъчно добре 

насочена от държавите членки“ 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

1. ОТБЕЛЯЗВА Специален доклад № 9/2023 на Сметната палата, озаглавен 

„Обезпечаване на веригите за доставки на селскостопански продукти по време на 

пандемията от COVID-19 – Навременна подкрепа от ЕС, но недостатъчно добре 

насочена от държавите членки“, в който се оценява дали действията на ЕС в отговор 

на заплахата, която пандемията породи за веригите за доставки на селскостопански 

продукти, са били подходящи; 

2. ВЗЕМА ПОД ВНИМАНИЕ заключението на Сметната палата, че действията на 

Комисията в отговор на заплахата за веригите за доставки на селскостопански 

продукти, породена от пандемията от COVID-19, като цяло са били подходящи, но 

недостатъчно целенасочени, и ПРИВЕТСТВА препоръката към Комисията да 

предложи ясни правила и да следва добри практики, с цел да подобри насочването на 

мерките по ОСП, която Комисията приема; 

3. ПРИПОМНЯ, че Комисията и държавите членки споделят управлението на мерките в 

полза на хранително-вкусовата промишленост и че държавите членки подбират 

бенефициерите и изпълняват мерките, предложени от Комисията; 

4. ИЗТЪКВА необходимостта от гъвкавост при насочването на кризисните мерки по 

ОСП в контекст на несигурност и че на държавите членки трябва да се предостави 

възможност да предлагат решения, насочени към специфичните условия в държавата, 

в съответствие с принципа на субсидиарност; 

5. ПОДЧЕРТАВА, че е важно да се гарантира, че извънредните мерки на ЕС, предприети 

по време на криза, са в съответствие с принципите на открита и свободна конкуренция 

в целия ЕС, и ИЗТЪКВА, че дори в извънредни случаи предоставянето на държавна 

помощ следва да не води нито до нарушаване на пазара или конкуренцията, нито до 

свръхкомпенсиране; 
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6. ПРИВЕТСТВА създаването на Европейския механизъм за готовност и реакция при 

кризи в областта на продоволствената сигурност с цел да се гарантира координация и 

по-добра подготвеност по време на криза; 

7. ПРИВЕТСТВА намерението на Комисията да улесни обмена на най-добри практики и 

поуки, извлечени от прилагането на кризисните мерки във връзка с COVID-19, с цел 

да се подпомогнат държавите членки и да се създадат условия за по-добро насочване 

на подкрепата в случай на бъдещи кризи. 
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